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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft onderhavig wetsvoorstel on-
derzocht tijdens haar vergadering van 20 januari
1998.

I. TOELICHTING BIJ HET WETSVOORSTEL

Volgensde heer Ch. Janssens, één van de indieners
van onderhavig wetsvoorstel, strekt de voorgestelde
tekst ertoe het de federale Kamers in de praktijk
mogelijk te maken om in alle omstandigheden de hen
in artikel 70, § 1 van de gecoördineerde wetten op de
Raad van State gegeven bevoegdheden met betrek-
king tot de voordrachten van kandidaten voor benoe-
mingen in de Raad van State, ook daadwerkelijk uit
te oefenen.

Vandaar de noodzaak om de aan de federale Ka-
mers gegeven termijn van dertig dagen voor de uit-
oefening van deze bevoegdheden te stuiten wanneer
de assemblees zich in de juridische of feitelijke on-
mogelijkheid bevinden om te vergaderen.

Voor een meer omstandige verantwoording moge
verwezen worden naar Stuk nr 1190/1, blz 1 en 2.

II. BESPREKING EN STEMMINGEN

De heer Van Hoorebeke is het eens met de strek-
king van dit voorstel. Zeker wanneer de federale Ka-
mers in de juridische onmogelijkheid verkeren om te
vergaderen - d.w.z. ingeval van ontbinding van de
Kamers en van verdaging of sluiting van de parle-
mentaire zitting - dringt een stuiting van de termijn
van dertig dagen, voorzien in artikel 70, § 1 van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State, zich op.

Wat de recesperiodes betreft, is een stuiting zeker
aangewezen vanaf de aanvang van het zomerreces,
aangezien de duur van dit reces de dertig dagen over-
schrijdt. Het is evenwel zeer de vraag of men derge-
lijke voorziening ook dient te treffen voor andere
recesperiodes, zoals ter gelegenheid van Pasen en
Kerstmis.

Aangezien het algemeen belang zeker niet gediend
is met langer dan nodig aanslepende benoemings-
procedures, is het wellicht beter de wettelijk voor-
ziene termijnen in die gevallen gewoon te laten door-
lopen.

De Kamers hebben dan nog voldoende tijd om hun
bevoegdheden uit te oefenen.
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MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné cette proposition de
loi au cours de sa réunion du 20 janvier 1998.

I. EXPOSE DE L'UN DES AUTEURS

M. Ch. Janssens, l'un des auteurs de la proposi-
tion de loi, précise que le texte proposé vise à permet-
tre aux Chambres fédérales d'exercer effectivement,
en toute circonstance, les compétences que leur attri-
bue l'article 70, § 1er, des lois coordonnées sur le Con-
seil d'Etat en ce qui concerne la présentation de can-
didats à des fonctions au Conseil d'Etat.

Il s'avère nécessaire, à cet effet, d'interrompre le
délai de trente jours accordé aux Chambres fédéra-
les pour exercer ces compétences, lorsque ces assem-
blées sont dans l'impossibilité juridique ou de fait de
se réunir.

On se référera au document n° 1190/1, pp. 1 et 2,
pour une justification plus détaillée de la proposition
de loi.

II. DISCUSSION ET VOTES

M. Van Hoorebeke marque son accord sur l'objet de
la proposition. Il y a sans aucun doute lieu d'inter-
rompre le délai de trente jours prévu à l'article 70, §
1er, des lois coordonnées sur le Conseil d'Etat, lors-
que les Chambres fédérales sont dans l'impossibilité
juridique de se réunir - c'est-à-dire en cas de dissolu-
tion des Chambres et d'ajournement ou de clôture de
la session parlementaire.

En ce qui concerne les périodes de vacances parle-
mentaires, il est sans aucun doute indiqué d'inter-
rompre le délai à partir du début des vacances d'été,
étant donné que la durée de ces vacances excède les
trente jours. La nécessité de prévoir également une
telle interruption pour les autres périodes de vacan-
ces, notamment pour les vacances de Pâques et de
Noël, est toutefois moins évidente.

Etant donné que l'intérêt général commande d'évi-
ter que les procédures de nomination prennent plus
de temps que nécessaire, il paraît préférable de lais-
ser courir le délai pendant ces courtes périodes de
vacances.

Il restera de toute façon assez de temps aux Cham-
bres pour exercer leurs compétences.



De Commissie verklaart zich eenparig akkoord om,
in artikel 2 van het wetsvoorstel, onder het parle-
mentair reces enkel het zomerreces te verstaan.

Ook de minister is het eens met de voorgestelde
wetswijziging.

*
* *

De artikelen 1 en 2, evenals het gehele wetsvoor-
stel, worden eenparig aangenomen.

De ontbrekende datum in de aanhef van artikel 2
is «8 september 1997.»

De Rapporteur, De Voorzitter,

D. VANPOUCKE CH. JANSSENS
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Le commission estime à l'unanimité que l'expres-
sion «vacances parlementaires», figurant à l'article 2
de la proposition de loi, doit s'entendre uniquement
au sens de «vacances d'été».

Le ministre marque son accord sur cette interpré-
tation.

*
* *

Les articles 1er et 2 ainsi que l'ensemble de la pro-
position de loi sont adoptés à l'unanimité.

La date manquante dans la phrase liminaire de
l'article 2 et celle de «8 septembre 1997».

Le rapporteur, Le président,

D. VANPOUCKE CH. JANSSENS


